
D-01062018 We reserve the right to make technical changes

Profile System Manufacturer
Profine

Troisdorf
Deutschland

STYLE 76

STYLE 76 / STYLE 76 serie / 
Serie STYLE 76 / Seria STYLE 76

Heat transfer coefficient
Wärmedurchgangskoeffizient

Transmittanza termica
Transmitanta termica

Tightness against driving rain -
unprotected (A)

Schlagregendichtheit - Ungeschützt (A)
Tenuta all’acqua metodo di prova A

Etanseitatea la apa
expunere directa

Resistance to wind load
Widerstandsfähigkeit 

gegen Windlast
Resistenza ai  carichi di vento

Rezistenta la incarcarea din vant

Air permeability
Luftdurchlässigkeit

Tenuta all’aria
Permeabilitatea aerului

Sound insulation
Schallschutz

L’isolamento acustico
Izolarea acustica

Burglar-resistant
Einbruchhemmung

Resistenza antieffrazione
Rezistenta antiefractie

bis 

bis 

pana la 

bis 

bis 

bis 

bis 

fino a
pana la

pana la

pana la

fino a

fino a

fino a

fino a

fino a

  Uf = 1,0 W/(m2K)

  Clasa 4

pana la 48 dB

pana la RC 2 (WK 2)

  Clasa C5/B5

9A

up to

up to

up to

up to

up to

up to

Profile system Trocal 76 MD with 6 chambers 
Profilsystem Trocal 76 mit 6 Kammer

Sistema di profili Trocal 76 con 6 camere
Sistemul de profile cu 6 camere Trocal 76
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ROM

■  Izolarea termică optimă.  Datorită camerelor 
izolatoare special concepute în forma „V“ se 
ajunge la coeficientul de transfer termic pe profil 
Uf = 1,0 W/m²K;
■  Curățarea ușoară este datorată suprafeței 
lucioase a profilului PVC și a garniturilor integrate 
în profil din PCE sau EPDM în culorile gri sau 
negru;
■  Protecția perfectă la intemperii se datorează 
garniturilor coextrudate. Etanșarea garniturii de 
mijloc este îmbunătățită prin suprapunerea de 
4,5 mm pe cerecevea;
■  Aerisirea este controlată, acest deziderat fiind 
realizat printr-un concept nou cu grile de aerisire 
integrate în toc;
■  Designul elegant cu muchii drepte permite și 
combinația cu diferite placări de aluminiu, pre-
cum și posibilitatea folosirii cercevelelor rotunjite;
■ Izolarea fonică sporită și datorită pachetului de 
geam de pană la 48 mm, ajungându-se la valori 
de izolare fonică de 48 dB.

ENG

■ Centre seal system with 76 mm installation 
depth, in a modern design.
■ Weldable PCE or EPDM gasket in light grey 
or black.
■ Intelligent chamber design for high thermal 
stability.
■ Fast and effective ventilation either to the 
front or invisibly downwards.
■ Wide range of extensions and ancillary 
profiles for simple and professional 
installations.
■ 16–48 mm panes and panelling also 
possible.
■ Simple and reliable installation 
safeguarded by support lobes and additional 
thicknesses in the screw channels.
■ Additional sash rebate gasket for enhanced 
thermal insulation.
■ Slender sight line with high thermal 
insulation.

GER

■ Mitteldichtungssystem mit 76 mm Bautiefe, 
in modernem Design.
■ Verschweißbare PCE oder EPDM Dichtung 
in lichtgrau oder schwarz.
■ Hohe Thermostabilität durch intelligente 
Kammerkonstruktion.
■ Schnelle und effektive Be- und Entlüftung 
- wahlweise nach vorn oder verdeckt nach 
unten.
■ Einfach und fachgerechte Montage durch 
umfangreiches Zusatz und Nebenprofilpro-
gramm.
■ Einsatz von Gläsern oder Füllung von 16 - 
48 mm möglich.
■ Stütznocken und Aufdickungen in den 
Schraubkanälen gewährleisten eine einfach 
und sichere Montage.
■ Erhöhte Wärmedämmung durch zusätzliche 
Flügelfalzdichtung.
■ Schmale Ansichtsbreite bei hoher 
Wärmedämmung.

System features / Systemmerkmale / Caractteristiche del sistema / Caracteristici Sistem

System description / Systembeschreibung / 
Descrizione del sistema / Descrierea sistemului

ITL

1. Sistemma a 6 camere con tre guarnizzioni 
e  profondita di 76 mm. Design moderno con 
anta a gradino o sagomata.

2. Grazie al disegno intelligente delle camere 
viene raggiunto il valore ottimale di isola-
mento termico di Uf = 1,0 W (m2K)

3. Guarnizioni PCE saldabili o tradizionali 
guarnizioni EPDM in grigio o nero.

4. Ventilazione veloce ed efficace – a scelta 
verso la parte anteriore o verso il basso.

5. Fermavetro arretrato con guarnizione 
a labbro coestrusa,per un miglior aspetto 
estetico.

6. Miglior isolamento termico grazie ad un 
ampio spettro di montaggio vetri da 24 a 48 
mm.

7. Montaggio sicuro grazie ad un perfetto
adattamento tecnico costruttivo con 
davanzali interni ed esterni e profili di 
collegamento.

8. Scarsa manutenzione grazie al 
posizionamento della ferramenta nella zona 
dietro alla guarnizione termica centrale.
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Color program / Dekorübersicht / Programma Colori / Program culori

Color program / Dekorübersicht / Programma Colori / Program culori
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Sheffield Oak Light x x braun F456-3081 gray

Sheffield Oak Grey x x braun F436-3086 gray

Eiche Natur x x braun 9.03118076-116800 gray

Bergkiefer x x braun 9.3069041-116700 gray

Oregon x x braun 9.1192001-116700 gray

Streifen-Douglasie x x braun 9.3152009-116700 gray

Winchester XA x x braun 9.0049240-114800 gray

Golden Oak x x braun 9.2178001-116700 black

Soft Cherry x x braun 9.3214009-119500 gray

Siena PR x x braun 9.0049233-114800 gray

Siena PN x x braun 9.0049237-114800 black

Nussbaum V x x braun 9.2178007-116700 black

Eiche Dunkel FL-F1 x x braun 9.2052089-116700 black

Mooreiche ST-F x x braun 9.3167004-116700 black

Macore x x braun 9.3162002-116700 black

Sapeli x x braun 9.2065021-116700 black

Black Cherry x x braun 9.3202001-116700 black

Desert Oak x x braun 2.0057.004-130300 black

Mountain Oak x x braun 2.0057.006-130300 black

Crystal White Ash x x white 47 852-117900 gray

Cremeweiss x x white 02.20.11.000001-116700 gray

Lichtgrau 7251 x x white 725105-116700 gray

Grau 7155 x x white 715505-116700 gray

Basaltgrau 7012 x x white 701205-116700 gray

Anthrazitgrau x x white 701605-116700 black

Anthrazitgrau 7016 Glatt x x white 701605-808300 black

Dunkelrot 3081 x x white 308105-116700 black

Winerot 3005 x x white 300505-116700 black

Moosgrun 6005 x x white 600505-116700 black

Dunkelgrun 6125 x x white 612505-116700 black

Schwarzbraun 8518 x x white 851805-116700 black

Metbrush Aluminium x x white F436-1001 gray

Metbrush Messing x x white F436-1007 gray

Dekore
Pellicola

Folie Farbbezeichnung
Colore

Denumire culoare

Folierung
Pellicolato
Infoliere

Trägermaterial
Colore Massa
Material Bază

Renolit Code
Codice Renolit

Cod Renolit

Dichtung
Guarnizione

Garnitura
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Test certificates / Prüfzeugnisse / 
Certificati di prova / Certificări
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Test certificates / Prüfzeugnisse / 
Certificati di prova / Certificări
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Test certificates / Prüfzeugnisse / 
Certificati di prova / Certificări
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D-01062018 We reserve the right to make technical changes

Test certificates / Prüfzeugnisse / 
Certificati di prova / Certificări
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Sound insulation test reports / Übersicht Schallprüfzeugnisse / Certificati d’isolamento acustico / 
Certificate izolare fonica

Element description
Elementbeschreibung
Descrizione elemento
Descriere element

Pane structure (mm)
Scheibenaufbau (mm)
Struttura vetro (mm)
Structura geam (mm)

Obtained values Rw.P=dB
Erreichte Werte Rw.P=dB
Valori raggiunti Rw.P=dB
Valori obtinute Rw.P=dB

4-16-4 33

4-12-4-12-4 33

6-16-4 37

8-16-4 38

6-16-4-14-4 39

8 VSG SI-16-8 45

8 VSG SI-16-8 VSG SI 47

12 VSG SI-20-8 VSG SI 47

14 VSG SI-24-10 VSG SI 47

12 VSG SI-12-6-12-8 VSG SI 48

4-18-4-18-4 34

6-16-4-18-4 40

10-14-6-12-6 42

10/16-4 39

8 VSG SI-16-10 45

12 VSG SI-16-8 VSG SI 46

6-12-4-12-4 39

8-12-4-12-4 40

10-12-4-12-6 42

8 VSG SI-12-6-12-8 VSG SI 46

10-14-4-14-6 42

8 VSG SI-14-4-14-6 44

Test certificates / Prüfzeugnisse / 
Certificati di prova / Certificări
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Symbol Legend / Symbol Legende / Legenda Simboli / Legenda simboluri

900

var0

1800

Window / Fenster /
Finestra / Fereastra

Extention profile / 
Höhenausgleichsprofil /
Zoccolo porta / Bandou usa

Window with moullion / 
Finster mit Pfosten /
Finestra con montante / 
Fereastra cu montant

Door with sash rail / 
Tür mit Flgelsprosse /
Porta con traversa / 
Usa cu traversa

Threshold / 
Haustürschwelle /
Sotto soglia / 
Prag aluminiu

Threshold SLM / 
Haustürschwelle LFM /
Soglia in luce telaio / 
Prag montat in flat

Coupling profiles 90 / 
Kopplungsprofile 90 /
Profili di accoppiamento 90 / 
Profile de cuplare 90

Variable bay pole / 
Variable Eckkopplung /
Giunto angolare variabile / 
Profile de cuplare unghi variabil

H coupler / 
H Schieber /
Profilo di accoppiamento / 
Profil cuplare

Outer frame extension / 
Blendrahmen Verbreiterung /
Allargatore Telaio / 
Profile extensie toc

Bank connection profile / 
Sohlbankprofile /
Profilo di appoggio inferiore / 
Profile suprainaltare pervaz

Reinforcing plant-on profile / 
Statik-Aufsatz /
Rinforzo / 
Ranforsare aplicată

Terrace door / Balkonture
Porta balcone / Usa balcon

Residential Door / Haustüre 
Portoncino / Usa intrare

Window handle / Fenstergriff 
Maniglia finestra / Maner fereastra

Double side door handle / 
Fenstergriffe mit Arretirung
Maniglia passante / Maner dublu

Door Handle / Drückergarnitur /
Maniglione / Maner usa

Flag door hinge / Haustürband /
Cerniera a bandiera / Balama usa

Outswing door
Außenöffnende Türen
Porta  con apertura verso l’esterno
Usa cu deschidere exterioara

Door hinge RB / Haustürband RB /
Cerniera tubolare / 
Balama tubulara usa

Double hung window / 
Stulpfenster / Finestra a due ante / 
Fereastra in doua canate

Renovation profile / 
Renovierungs-Blendrahmen / 
Telaio ristrutturazione / Toc de 
renovare

Symbol Legend / Symbol Legende / 
Legenda Simboli / Legenda simboluri
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Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le

Frame profi les /	Rahmenprofi	le	/	Profi li Telaio	/	Profi	le	Toc

Profi le: 76171
Steel V303
32,5x28x35 -  1,5 mm

Alternative Steel 
V300
32,5x28 -  1,5 mm

Profi le: 76181
Steel V299
33x17 - 1.5 mm

76707

Profi le: 76172
Steel V314
45x35 - 2 mm

Profi le: 76102
Steel V314
45x35 - 2 mm

WinArhi

32
,5

28

16
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Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le

Profi le: 76206
Steel V260
40x60 - 2.5 mm

Profi le: 76207
Steel V260
40x60 - 2.5 mm

Sash profi les / Flügelprofi	le	/	Profi li Anta	/	Profi	le	Cercevea

Alternative Steel 
V308
32,5x28 -  2,5 mm

Alternative Steel 
V308
32,5x28 -  2,5 mm

Profi le: 76271
Steel V303
32,5x28 -  1,5 mm

Profi le: 76205
Steel V314
45x35 -  2 mm

Profi le: 76273
Steel V303
32,5x28 -  1,5 mm

Profi le: 76272
Steel V314
45x35 - 2 mm

WinArhi

32
,5

28

32
,5

28

20 20
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Profile: 76371
Steel V321
27x29 - 2 mm

Profile: 76299
Steel V323
44x54 - 1.5 mm

Profile: 76472
Steel V317
40x25 - 2 mm

Profile: 76402
Steel V310
30x28 - 2 mm

Profile: 76471
Steel V316
30x20 - 1,5 mm

Profile: 76301
Steel V320
27x29 - 1,5 mm

Alternative Steel 
V320
27x29 - 1,5 mm

27

29

21
97

99
,5

Sash rails & Floating mullion profiles / Pfosten & Stulpprofile / Profili per traverso & 
Profili per battuta centrale / Profile montant si Profile Stulp

Overview of profiles / Produktübersicht / 
Sommario profili / Descriere profile

6.3 3
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WinArhi

Profi le: A062 Profi le: A064Profi le: A061 Profi le: A063

Profi le: A075

76

20

26

76171

Profi le: 8355 Profi le: 8340 Profi le: 8341 Profi le: 76821
Steel 940808
50x50 - 2 mm

Steel 640
Ø 50 - 2 mm

900 var0

Threshold & Weather bar / Schwelle & Wetter Schenkel / Soglia	&	Profi	lo	Gocciolatoio	/	
Praguri & Lacrimare

Coupling Profi les /	Kopplungsprofi	le	/	Profi li di accoppiamento	/	Profi	le	cuplare

Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le

Profi le: 6861501

76

20
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Profi le: 76605 Profi le: 76604 Profi le: 93002

Profi le: 76754 Profi le: 76753 Profi le: 76704 Profi le: 76752

Steel V331
11x55 - 2.5 mm

Steel V260
40x50 - 2 mm

65

WinArhi

52

Bank connection profi le /	Bankanschluss	profi	le	/	Profi li di appoggio inferiore / 
Profi	le	suprainaltare

18001800

Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le
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Profi le: 76701 Profi le: 76702 Profi le: 76703
Steel V312
32x18 - 1.5 mm

Steel V314
35x45 - 2 mm

Steel V314
35x45 - 2 mm

WinArhi

PCE

PCEG048
(EPDM)

PCE

PCE

Extension profi le /	Verbreiterung	profi	le	/	Allargatori / Extensii toc

Gasket / Dichtung / Guarnizione	/	Garnitură

Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le
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Fixed light / Festfeld / Fisso / Fix

Frame        76171
Steel          V303

Steel          V300

Frame        76172
Steel          V314

Frame        76174
Steel          V299

32,5x28
t=2 mm

32,5x28
t=1,5 mm

45x35
t=2 mm

33x17
t=1.5 mm

Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre / Secțiuni Ferestre

74

46

92

64

13

13

I  =0,7 cm

I  =8,4 cm

I  =0,6 cm

I  =1,0 cm

I  =5,7 cm

I  =1,8 cm

x

x

x

y

y

y

4

4

4

I  =1,0 cm
I  =2,2 cm
x
y

4
4

4

4

4

or
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Transom    76371
Steel          V321

Steel          V320

37x29
t=2 mm

37x29
t=1,5 mm

Fixed light with transom / Festfeld Pfosten / Fisso con montate / Fix cu montant

Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre / Secțiuni Ferestre

98

42

Fixed light - Transom - Sash / Festfeld - Pfosten - Flügel / 
Fisso - Montante - Anta / Fix - Montant - Cercevea

Transom    76371
Steel          V321

37x29
t=2 mm

32,5x28
t=2 mm

32,5x28
t=2 mm

32,5x28
t=2,5 mm

32,5x28
t=2 mm

Steel          V303

Steel          V308

Steel          V303

Sash          76271

Sash          76271

Sash          76273

Sash          76273

or

or

42 98
140

57 34

12

Frame        76171
Steel          V303

Frame - Sash / Blendrahmen - Flügel / 
Telaio - Anta / Toc - Cercevea

74 42
116

38 57

12

I  =1,0 cm

I  =1,0 cm

I  =1,0 cm

I  =1,9 cm

I  =3,1 cm

I  =3,1 cm

I  =2,4 cm

I  =2,2 cm

I  =2,2 cm

I  =2,2 cm

I  =3,4 cm

I  =5,5 cm
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I  =3,5 cm

x
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4

4
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4
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13
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3

3 32,5x28
t=2,5 mm

 Steel         V308 I  =1,9 cm
I  =3,4 cm
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y

4
4
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or
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92 42
134

56 57

12

45x35
t=2 mm

32,5x28
t=2 mm

32,5x28
t=2 mm

Steel          V303

Steel          V303

Sash          76271

Sash          76271

Sash          76273

Sash          76273

or

or

Frame        76172
Steel          V314

Frame        76174
Steel          V299

Sash - Transom - Sash / Flügel Pfosten Flügel / 
Anta - Montante Anta / Cercevea - Montant - Cercevea

9842 42
182

2657 57

12 12

Transom    76371
Steel          V321

37x29
t=2 mm

32,5x28
t=2 mm

32,5x28
t=2 mm

Steel          V303

Steel          V303

Sash          76271

Sash          76271

Sash          76273

Sash          76273

or

or

33x17
t=1,5 mm

I  =1,0 cm
I  =2,2 cm
x
y

4
4

I  =1,0 cm

I  =1,0 cm

I  =2,2 cm

I  =2,2 cm

x

x

y

y

4

4

I  =1,0 cm
I  =2,2 cm
x
y

4
4

I  =0,6 cm
I  =1,8 cm
x
y

4
4

4

4

3

33

I  =8,4 cm
I  =5,7 cm
x
y

4
4

I  =3,1 cm
I  =5,5 cm
x
y

4
4

32,5x28
t=2,5 mm

Steel          V308 I  =1,9 cm
I  =3,4 cm
x
y

4
4

32,5x28
t=2,5 mm

Steel          V308 I  =1,9 cm
I  =3,4 cm
x
y

4
4

or

or

Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre / Secțiuni Ferestre

115 42

12

79 57

157

3
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45x35
t=2 mm

45x35
t=2 mm

37x29
t=2 mm

Transom   76371
Steel         V321

Sash         76272
Steel          V314

Sash         76272
Steel          V314

Floating
Mullion      76472
Steel          V317

40x25
t=2 mm

32,5x28
t=2 mm

32,5x28
t=2 mm

Steel          V303

Steel          V303

Sash          76271

Sash          76271

Sash          76273

Sash          76273

or

or

9874 74
246

2689 89

12 12

80 41
162

6 57

41

57

12

I  =1,0 cm
I  =2,2 cm
x
y

4
4

I  =1,0 cm
I  =2,2 cm
x
y

4
4

I  =2,3 cm
I  =4,8 cm
x
y

4
4

3

3689 89

3

3

33

I  =3,1 cm
I  =5,5 cm
x
y

4
4

I  =8,4 cm

I  =8,4 cm

I  =5,7 cm

I  =5,7 cm

x

x

y

y

4

4

4

4

Sash - Floating Mullion - Sash / Flügel - Stulp - Flügel / 
Anta - Profilo Riporto - Anta / Cercevea - Ștulp - Cercevea

80 73
226

73

12

Floating
Mullion       76472
Steel           V317

40x25
t=2 mm

45x35
t=2 mm

45x35
t=2 mm

Sash         76272
Steel          V314

Sash         76272
Steel         V314

I  =8,4 cm
I  =5,7 cm
x
y

4
4

I  =8,4 cm
I  =5,7 cm
x
y

4
4

I  =2,3 cm
I  =4,8 cm
x
y

4
4

Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre / Secțiuni Ferestre
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Frame - Sash / Blendrahmen Flügel / 
Telaio - Anta / Toc - Cercevea

74 74
148

38 89

12

32,5x28
t=2 mm

Frame        76171
Steel          V303

45x35
t=2 mm

45x35
t=2 mm

Sash         76272
Steel          V314

Sash          76272
Steel          V314

Frame        76174
Steel          V299

I  =8,4 cm
I  =5,7 cm
x
y

4
4

I  =8,4 cm
I  =5,7 cm
x
y

4
4

I  =1,0 cm
I  =2,2 cm
x
y

4
4

3

Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre / Secțiuni Ferestre

115 74
189

12

79 89 3

62 41
144

6 57

41

39

12

Floating
Mullion      76471
Steel          V316

30x20
t=1,5 mm

32,5x28
t=2 mm

32,5x28
t=2 mm

Steel          V303

Steel          V303

Sash          76271

Sash          76271

Sash          76273

Sash          76273

or

or

I  =1,0 cm
I  =2,2 cm
x
y

4
4

I  =1,0 cm
I  =2,2 cm
x
y

4
4

I  =2,3 cm
I  =4,8 cm
x
y

4
4
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Sectional door drawings / Türschnitte/ 
Sezioni Porta / Secțiuni Ușă

40x60
t=2.5 mm

45x35
t=2 mm

Sash         76272
Steel          V314

Sash          76206
Steel          V260

92 74
166

56 89

12

45x35
t=2 mm

45x35
t=2 mm

Frame        76172
Steel          V314

Frame        76102
Steel          V314

I  =8,4 cm
I  =5,7 cm
x
y

4
4

I  =8,4 cm
I  =5,7 cm
x
y

4
4

I  =8,4 cm
I  =5,7 cm
x
y

4
4

I  =22,8 cm
I  =12,1 cm
x
y

4
4

12

85 97
182

56 105

3

3

Threshold - Sash / Schwellenprofil - Flügel / 
Soglia - Anta / Prag - Cercevea

20

10

10

78

88

76

85

32,5x28
t=2 mm

Steel              V303

Sash              76271
Weather bar   A062

Sash              76273
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I  =1,0 cm
I  =2,2 cm
x
y

4
4

32,5x28
t=2,5 mm

Steel              V308 I  =1,9 cm
I  =3,4 cm
x
y

4
4
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Treshold    6861501
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10
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78

88
76
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Treshold         A075

Weather bar   A062

Weather bar   A064

32,5x28
t=2 mm

Steel              V303

Sash              76271

Treshold         A075
Weather bar   A064

Sash              76273
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0
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0
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0
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45x35
t=2 mm

45x35
t=2 mm

Sash              76272
Steel              V314

Sash              76272
Steel              V314

I  =8,4 cm
I  =5,7 cm
x
y

4
4

I  =8,4 cm
I  =5,7 cm
x
y

4
4

32,5x28
t=2,5 mm

 Steel               V308 I  =1,9 cm
I  =3,4 cm
x
y

4
4

or

Sectional door drawings / Türschnitte/ 
Sezioni Porta / Secțiuni Ușă

Treshold    6861501
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Treshold          A075

Weather bar    A061

Weather bar    A063

20
13

6

10
10

5

10

76

Sash                76206
Steel                V260

Sash                76206
Steel                V260

I  =22,8 cm

I  =22,8 cm

I  =12,1 cm

I  =12,1 cm

x

x

y

y

4

4

4

4

20

13
6

10
10

5

10

26

76

40x60
t=2.5 mm

40x60
t=2.5 mm

Sectional door drawings / Türschnitte/ 
Sezioni Porta / Secțiuni Ușă

Treshold    6861501
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Frame - Sash outside opening / Blendrahmen - Flügel außen öffnend / 
Telaio - Anta apertura esterna / Toc - Cercevea deschidere exterioară

93
,5

12

85 60

56

12

110
166

85 76

182
56

12

126

Sash          76205
Steel          V314

Sash          76207
Steel          V260

45x35
t=2 mm

45x35
t=2 mm

Frame        76102
Steel          V314

Frame        76102
Steel          V314

I  =8,4 cm
I  =5,7 cm
x
y

4
4

I  =8,4 cm
I  =5,7 cm
x
y

4
4

I  =8,4 cm
I  =5,7 cm
x
y

4
4

I  =22,8 cm
I  =12,1 cm
x
y

4
4

40x60
t=2.5 mm

45x35
t=2 mm

Sectional door drawings / Türschnitte/ 
Sezioni Porta / Secțiuni Ușă
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Treshold - Sash outside opening / Schwellenprofil - Flügel außen öffnend / 
Soglia - Anta apertura esterna / Prag - Cercevea deschidere exterioara

I  =8,4 cm
I  =5,7 cm
x
y

4
4

Treshold    6861501
Weather bar    A061
Aluprofil           A065

Weather bar    A061
Aluprofil           A065

Sash                76205
Steel                V314

Sash                76207
Steel                V260

I  =22,8 cm
I  =12,1 cm
x
y

4
4

40x60
t=2.5 mm

45x35
t=2 mm

Sectional door drawings / Türschnitte/ 
Sezioni Porta / Secțiuni Ușă

Treshold    6861501
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5,5

55

4

25

17,6

17,6 76604

25

31,5

21,5

28

5

48

44

76605
Steel V331
I  =1 cm
I  =10 cm
x
y

4
4

Abzugsmaß = 31,5 mm
Schraubachse
Distanzklotz M343
Kopplung 76605

21

Coupling profiles / Kopplungsprofile / Profili di accoppiamento / Profile de cuplare

H coupler / H Schieber / Profilo di accoppiamento / Profil cuplare

H coupler / H Schieber / Profilo di accoppiamento / Profil cuplare ranforsat

Deduction / Abzungsmaß / Cuota da detrare / Cota rost inbinare

Screw axis / Schraubachse / Asse della vite / Axa surubului
Spacer block / Distanzklotz / Tassello distaziatore / Distantier
Sealing / Abdichtung der Kaplillarfugen / Sigilatura / Sigilare

Additional profiles / Zusatzprofile / 
Profili aggiuntivi / Profile auxiliare

M343
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I  =14,4 cm

I  =8,7 cm

I  =14,4 cm

I  =8,7 cm

x

x

*

* * *

y

y

4

4

4

4

Additional profiles / Zusatzprofile / 
Profili aggiuntivi / Profile auxiliare

96,3

25

20,3
20

,3

38
,5

10

8355
Steel 940808

*Optional

*Optional

X

25

38
5

Y

38
,5

10

RAM (A)

*
* *

* * *
*

8340

8341

Steel 640

Corner coupling 90° / Eckkopplung 90° / Giunto angolare 90° / Profil cuplare 90°

Bay pole / Eckkopplung variabel / Giunto angolare variabile / Profil cuplare unghi variabil

Deduction / Abzungsmaß / Cuota da detrare / Cota de scazut

Screw axis / Schraubachse / Asse della vite / Axa surubului
Spacer block / Distanzklotz / Tassello distaziatore / Distantier
Adapter / Kopplungsadapter / Adattore / Adaptor

Sealing / Abdichtung der Kaplillarfugen / Sigilatura / Sigilare
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7654

76707

20
35

7653

76704

46,2

46,2

76

45

Bank connection profile / Sohlbankprofile / 
Profilo di appoggio inferiore / Profile suprainaltare pervaz

Steel V114*
*Optional

Additional profiles / Zusatzprofile / 
Profili aggiuntivi / Profile auxiliare
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76700

76701

76702

76703

Steel V312*
*Optional

Steel V314*
*Optional

Steel V314*
*Optional

15

76

76

30
60

76

76

12
0

Outer frame extension / Blendrahmen Verbreiterung / 
Allargatore Telaio / Profile extensie toc

Additional profiles / Zusatzprofile / 
Profili aggiuntivi / Profile auxiliare
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52

93002

A066.T

76761

76299

Steel V260
40x60 - 2.5 mm

Steel V323
44x54 - 1.5 mm

I  =12,1 cmy 4

1,9
14

16,5

17
,8

75

3,
5

21
97

99
,5

Auxilliary profiles / Zusatzprofile / Profili aggiuntivi / Profile auxiliare

Aluminium foot-step angle / Alu-Trittwinkel / Protezione pedata in alluminio / Protecţie aluminiu toc

Frame leg covering / Rahmenfussabdeckungl / Profilo copertura / Capac rama

Extention profile / Höhenausgleichsprofil / Profilo zoccolo porta / Profil bandou usa

Reinforcing plant-on profile / Statik-Aufsatz / Rinforzo / Ranforsare aplicată

Additional profiles / Zusatzprofile / 
Profili aggiuntivi / Profile auxiliare

65

52
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Additional profiles / Zusatzprofile / 
Profili aggiuntivi / Profile auxiliare

76800 76801

Roller shutter profiles / Rollläden Zusatzprofile / Profili aggiuntivi per avvolgibile / Profile rulouri

Roller shutter guide profile / Rollladen Ablaufprofil / Profilo guida tapparelle / Profil ghidaj covor lamele rulou

Roller shutter guide / Rollladenführung / Guida per avvolgibile / Şină rulou

Roller shutter feeding form / Rollladeneinlauftrichter / Convogliatore avvolgibile / Ghidaj şină rulou

3429

3348

3434

18

28
50

8
15

41

3347

Roller shutter guide / Rollladenführung / Guida per avvolgibile / Şină rulou

64

28

8
18

15

41

28

8878

3352
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Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra / Dimensiuni maximale cercevea fereastră

White Profiles

White Profiles without steel
Glass thickness 12 mm
Glass thickness 16 mm

Glass thickness 20 mm
Glass thickness 24 mm
Glass thickness 28 mm

Ex: IG unit 4-12-4-12-4 has
4+4+4=12 mm Glass thickness

IR - Reflex - Color Profiles
Standard - Color Profiles

S
R

H
 - 

S
as

h 
R

eb
at

e 
H

ei
gh

t

SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
           Înălțimea falţului cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
           Lățimea falţului cercevelei

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra / Dimensiuni maximale cercevea fereastră

White Profiles

White Profiles without steel
Glass thickness 12 mm
Glass thickness 16 mm

Glass thickness 20 mm
Glass thickness 24 mm
Glass thickness 28 mm

Ex: IG unit 4-12-4-12-4 has
4+4+4=12 mm Glass thickness

IR - Reflex - Color Profiles
Standard - Color Profiles
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
           Înălțimea falţului cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
           Lățimea falţului cercevelei

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra / Dimensiuni maximale cercevea fereastră

2.5 mm

White Profiles

White Profiles without steel
Glass thickness 12 mm
Glass thickness 16 mm

Glass thickness 20 mm
Glass thickness 24 mm
Glass thickness 28 mm

Ex: IG unit 4-12-4-12-4 has
4+4+4=12 mm Glass thickness

IR - Reflex - Color Profiles
Standard - Color Profiles
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
           Înălțimea falţului cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
           Lățimea falţului cercevelei

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa

6.7 3
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Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra / Dimensiuni maximale cercevea fereastră

White Profiles

White Profiles without steel
only for 8 mm glass thickness

Ex: IG unit 4-12-4-12-4 has
4+4+4=12 mm Glass thickness

IR - Reflex - Color Profiles
Standard - Color Profiles
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
           Înălțimea falţului cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
           Lățimea falţului cercevelei

76272

V314
2 mm
IW = 5,7 cm4

IG = 8,4 cm4

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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White Profiles

IR - Reflex - Color Profiles
Standard - Color Profiles
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
           Înălțimea falţului cercevelei

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara a graficelor de statica pentru ferestra 
intr-un singur canat!

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
           Lățimea falţului cercevelei

Maximum Size Double Sash Window / Stulp Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra a Due Ante / Dimensiuni Maximale Cercevea Cu Ștulp

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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Maximum Size Double Sash Window / Stulp Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra a Due Ante / Dimensiuni Maximale Cercevea Cu Ștulp

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime
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SRW - Sash Rebate Width

White Profiles

IR - Reflex - Color Profiles
Standard - Color Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
           Înălțimea falţului cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
           Lățimea falţului cercevelei

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara a graficelor de statica pentru ferestra 
intr-un singur canat!

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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White Profiles

IR - Reflex - Color Profiles
Standard - Color Profiles
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
           Înălțimea falţului cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
           Lățimea falţului cercevelei

Maximum Size Double Sash Window / Stulp Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra a Due Ante / Dimensiuni Maximale Cercevea Cu Ștulp

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara a graficelor de statica pentru ferestra 
intr-un singur canat!

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa

6.7 7



D-01062018 We reserve the right to make technical changes

W
in

d 
lo

ad
 [k

N
/m

²]

White Profiles

IR - Reflex - Color Profiles
Standard - Color Profiles
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
           Înălțimea falţului cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
           Lățimea falţului cercevelei

Maximum Size Double Sash Window / Stulp Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra a Due Ante / Dimensiuni Maximale Cercevea Cu Ștulp

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara a graficelor de statica pentru ferestra 
intr-un singur canat!

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
           Înălțimea falţului cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
           Lățimea falţului cercevelei

Maximum Size Double Sash Window / Stulp Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra a Due Ante / Dimensiuni Maximale Cercevea Cu Ștulp

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara a graficelor de statica pentru ferestra 
intr-un singur canat!

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa

* Only in white
   Nur weiss
   Solo in bianco
   Doar in varianta alb
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The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
           Înălțimea falţului cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
           Lățimea falţului cercevelei

Maximum Size Double Sash Window / Stulp Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra a Due Ante / Dimensiuni Maximale Cercevea Cu Ștulp

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara a graficelor de statica pentru ferestra 
intr-un singur canat!

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa

* Only in white
   Nur weiss
   Solo in bianco
   Doar in varianta alb
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Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
           Înălțimea falţului cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
           Lățimea falţului cercevelei

Maximum Size Double Sash Window / Stulp Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra a Due Ante / Dimensiuni Maximale Cercevea Cu Ștulp

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara a graficelor de statica pentru ferestra 
intr-un singur canat!

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa

* Only in white
   Nur weiss
   Solo in bianco
   Doar in varianta alb
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D-01062018 We reserve the right to make technical changes

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
           Înălțimea falţului cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
           Lățimea falţului cercevelei

Maximum Size Double Sash Window / Stulp Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra a Due Ante / Dimensiuni Maximale Cercevea Cu Ștulp

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara a graficelor de statica pentru ferestra 
intr-un singur canat!
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SRW - Sash Rebate Width

76272 76472 76272

V314
IW = 5,7 cm4

IG = 8,4 cm4

V314
IW = 5,7 cm4

IG = 8,4 cm4

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa

* Only in white
   Nur weiss
   Solo in bianco
   Doar in varianta alb
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D-01062018 We reserve the right to make technical changes

White Profiles

IR - Reflex - Color Profiles
Standard - Color Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
           Înălțimea falţului cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
           Lățimea falţului cercevelei
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SRW - Sash Rebate Width

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara a graficelor de statica pentru ferestra 
intr-un singur canat!

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa

6.7 13



D-01062018 We reserve the right to make technical changes

White Profiles

IR - Reflex - Color Profiles
Standard - Color Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
           Înălțimea falţului cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
           Lățimea falţului cercevelei
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SRW - Sash Rebate Width

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara a graficelor de statica pentru ferestra 
intr-un singur canat!

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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D-01062018 We reserve the right to make technical changes

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

White Profiles

IR - Reflex - Color Profiles
Standard - Color Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
           Înălțimea falţului cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
           Lățimea falţului cercevelei
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SRW - Sash Rebate Width

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara a graficelor de statica pentru ferestra 
intr-un singur canat!

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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D-01062018 We reserve the right to make technical changes

White Profiles

IR - Reflex - Color Profiles
Standard - Color Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
           Înălțimea falţului cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
           Lățimea falţului cercevelei
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SRW - Sash Rebate Width

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara a graficelor de statica pentru ferestra 
intr-un singur canat!

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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D-01062018 We reserve the right to make technical changes

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

White Profiles

IR - Reflex - Color Profiles
Standard - Color Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
           Înălțimea falţului cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
           Lățimea falţului cercevelei
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SRW - Sash Rebate Width

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara a graficelor de statica pentru ferestra 
intr-un singur canat!

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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D-01062018 We reserve the right to make technical changes

White Profiles

IR - Reflex - Color Profiles
Standard - Color Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
           Înălțimea falţului cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
           Lățimea falţului cercevelei
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SRW - Sash Rebate Width

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara a graficelor de statica pentru ferestra 
intr-un singur canat!

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa

H
E
R
C
U
LE

S
 7
0

B
O

R
A

R
O

LL
O

 F
R

O
N

T
R

O
LL

O
 T

O
P

G
LA

S
S

H
A

R
D

W
A

R
E

P
R

E
M

IL
IN

E
P

R
E

M
ID

O
O

R
 8

8
P

R
E

M
ID

O
O

R
 7

6
K
U
B
U
S

PA
S

IV
 8

2
S

TY
LE

 7
6

R
O

N
D

O
P

E
R

FO
R

M
E

R
 7

4
G

LA
S

B
E

S
C

H
LÄ

G

6.7 18



D-01062018 We reserve the right to make technical changes

White Profiles

IR - Reflex - Color Profiles
Standard - Color Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
           Înălțimea falţului cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
           Lățimea falţului cercevelei
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SRW - Sash Rebate Width

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara a graficelor de statica pentru ferestra 
intr-un singur canat!

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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D-01062018 We reserve the right to make technical changes

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

White Profiles

IR - Reflex - Color Profiles
Standard - Color Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
           Înălțimea falţului cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
           Lățimea falţului cercevelei
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SRW - Sash Rebate Width

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara a graficelor de statica pentru ferestra 
intr-un singur canat!

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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D-01062018 We reserve the right to make technical changes

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

White Profiles

IR - Reflex - Color Profiles
Standard - Color Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
           Înălțimea falţului cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
           Lățimea falţului cercevelei
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SRW - Sash Rebate Width

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara a graficelor de statica pentru ferestra 
intr-un singur canat!

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

White Profiles

IR - Reflex - Color Profiles
Standard - Color Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
           Înălțimea falţului cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
           Lățimea falţului cercevelei
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SRW - Sash Rebate Width

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara a graficelor de statica pentru ferestra 
intr-un singur canat!

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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D-01062018 We reserve the right to make technical changes

White Profiles

IR - Reflex - Color Profiles
Standard - Color Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
           Înălțimea falţului cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
           Lățimea falţului cercevelei
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SRW - Sash Rebate Width

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara a graficelor de statica pentru ferestra 
intr-un singur canat!

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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White Profiles

IR - Reflex - Color Profiles
Standard - Color Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
           Înălțimea falţului cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
           Lățimea falţului cercevelei
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SRW - Sash Rebate Width

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara a graficelor de statica pentru ferestra 
intr-un singur canat!

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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SRW - Sash Rebate Width

White Profiles

IR - Reflex - Color Profiles
Standard - Color Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
           Înălțimea falţului cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
           Lățimea falţului cercevelei

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara a graficelor de statica pentru ferestra 
intr-un singur canat!

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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SRW - Sash Rebate Width

White Profiles

IR - Reflex - Color Profiles
Standard - Color Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea cercevelei nu trebuie să depășească înălțimea acesteia cu mai mult de 25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
           Înălțimea falţului cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
           Lățimea falţului cercevelei

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara a graficelor de statica pentru ferestra 
intr-un singur canat!

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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Profile Glass / Glas / Vetro / Sticlă Glazing bead / Glasleiste 
Fermavetro / Baghetă

Gasket / Dichtung 
Guarnizione / Garnitură

Sash 76271, 76273, 
76270, 76205, 76206, 
76207

Frame 76171, 76172, 
76174

Frame 76102

Mullion 76301, 76299

Mullion 76371

28 mm

24 mm

44 mm

48 mm

2437

2634

76501

2630

black
  or
gray

black
  or
gray

76507

76577

76509

76579

Glazing Beads / Glasleiste / Fermavetri / Baghete de fixare geam

Glazing / Verglasung / Vetraggio / Vitraje

24
24

28 28

+- 0.5
+- 0.5

+- 0.5 +- 0.5

+- 0.5 +- 0.5

+- 0.5 +- 0.5

44 44

48 48

28 mm

24 mm

44 mm

48 mm

7,8

10,5

28

32

30,5

10,5

7,8

27,5

28
28

28
2817

,5
17

,5
17

,5
17

,5
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Drainage / Entwässerung / Drenaggio / Drenajul
Front drainage / Entwässerung  nach vorne / Drenaggio frontale / Drenaj frontal

Hidden drainage / Entwässerung nach unten / Drenaggio nascosto / Drenaj inferior

Drainage and Ventilation / Entlüftung und Entwässerung / 
Drenaggio e ventilazione / Drenajul și ventilarea 
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D-01062018 We reserve the right to make technical changes

* The antechamber must be ventilated if 
heat is to be prevented from accumulating
in non-white profiles.
 
* Um einen Hitzestau zu vermeiden,
belüften Sie bei nicht weißen
Profilen die Vorkammern.
 
* Per evitare un ristagno di calore la
precamera dei profili non bianchi
deve essere ventilata
 
* Pentru a evita acumularea de caldura,
precamerele profilelor non-albe trebuiesc
ventilate.

Ventilation / Entlüftung / Ventilazione / Ventilarea

Drainage and Ventilation / Entlüftung und Entwässerung / 
Drenaggio e ventilazione / Drenajul și ventilarea 

*

*
*

*
*

A

A

B

B

G008697010

mm 52 x 5 .nim mm 52 x 5 .nim 

100 100
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* The antechamber must be ventilated if heat is to be prevented from accumulating in non-white 
profiles.
 
* Um einen Hitzestau zu vermeiden, belüften Sie bei nicht weißen rofilen die Vorkammern.
 
* Per evitare un ristagno di calore la precamera dei profili non bianchi deve essere ventilata
 
* Pentru a evita acumularea de caldura, precamerele profilelor non-albe trebuiesc ventilate.

Ventilation / Entlüftung / Ventilazione / Ventilarea

Drainage and Ventilation / Entlüftung und Entwässerung / 
Drenaggio e ventilazione / Drenajul și ventilarea 

*
*

*

*
*
*
*

*
*
*

*
*
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